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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): *mínts
Arrieta: *βaraśara
Bakio: 
Bermeo: 
Berriz: 
Bolibar: 
Busturia: 
Dima: erḗki
Elantxobe: 
Elorrio: 
Errigoiti: erā́i ̯
Etxebarri: 
Etxebarria: [ez da galdetu]
Gamiz-Fika: 
Getxo: ðjafráxma
Gizaburuaga: mínts
Ibarruri (Muxika): 
Kortezubi: 
Larrabetzu: βaréśaré (?)
Laukiz: 
Leioa: 
Lekeitio: 
Lemoa: [ez da galdetu]
Lemoiz: 
Mañaria: [ez da galdetu]
Mendata: ark̄ako telá (?)
Mungia: 
Ondarroa: 
Orozko: śáre
Otxandio: 
Sondika: 
Zaratamo: [ez da galdetu]
Zeanuri: 
Zeberio: erā́ik̯i
Zollo (Arrankudiaga): érāiʒ̯e
Zornotza: árk̄ako téla (?), *erḗki, *mínts

Araba

Aramaio: 

Gipuzkoa

Aia: entrekúl (?)
Amezketa: 
Andoain: 
Araotz (Oñati): mínts
Arrasate: 

Arroa (Zestoa): 
Asteasu: 
Ataun: andarā́i ̯(?)
Azkoitia: káxa (?), pétral (?)
Azpeitia: 
Beasain: kaxákoɣie (?)
Beizama: 
Bergara: [ez da galdetu]
Deba: 
Donostia: [ez da galdetu]
Eibar: andárạ̄i,̯ ándarā́iʃ̯ak (mark.)
Elduain: téla
Elgoibar: 
Errezil: 
Ezkio-Itsaso: 
Getaria: 
Hernani: 
Hondarribia: [ez da galdetu]
Ikaztegieta: [ez da galdetu]
Lasarte-Oria: 
Legazpi: [ez da galdetu]
Leintz Gatzaga: *káxa (?)
Mendaro: *kaxá (?)
Oiartzun: śaré
Oñati: *mínts (?)
Orexa: 
Orio: 
Pasaia: 
Tolosa: 
Urretxu: ɛrā́i ̯(?)
Zegama: 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: téla (?)
Alkotz: 
Aniz: 
Arbizu: 
Beruete: telá (?)
Donamaria: 
Dorrao / Torrano: káxa (?)
Erratzu: 
Etxalar: śaré (?)
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): telá (?)
Eugi: 
Ezkurra: 
Gaintza: kaxá (?)
Goizueta: 

Igoa: telá (?)
Jaurrieta: míntsa, mí:ntsa (mark.)
Leitza: 
Lekaroz: [ez da galdetu]
Luzaide / Valcarlos: hért̄sart̄éko
Mezkiritz: [ez da galdetu]
Oderitz: 
Suarbe: 
Sunbilla: andréarā́i ̯
Urdiain: 
Zilbeti: 
Zugarramurdi: téla

Lapurdi

Ahetze: śáre, *téla
Arrangoitze: 
Azkaine: 
Bardoze: mántiʎa, mantélina (?)
Beskoitze: mántalína (?)
Donibane Lohizune: téla
Hazparne: mántalina (?)
Hendaia: 
Itsasu: śáre (?)
Makea: 
Mugerre: bareantʃa (?)
Sara: téla
Senpere: śáre (?)
Urketa: 
Uztaritze: *śáre

Nafarroa Beherea

Aldude: téla (?)
Arboti: *báreśárja (mark.) (?)
Armendaritze: 
Arnegi: téla
Arrueta: 
Baigorri: 
Bastida: téla
Behorlegi: 
Bidarrai: téla (?)
Ezterenzubi: báreśáre (?)
Gamarte: 
Garrüze: 
Irisarri: *βúlarś̄áre (?)
Izturitze: téla, bárn̄eko téla
Jutsi: 
Landibarre: 
Larzabale: téla

Uharte Garazi: 

Zuberoa

Altzai: 
Altzürükü: téla
Barkoxe: 
Domintxaine: bahéśarjá (mark.)
Eskiula: téla (?)
Larraine: 
Montori: telá, *báheśája (mark.) (?)
Pagola: śáβe, mantálina (?)
Santa Grazi: śáe (?)
Sohüta: 
Urdiñarbe: 
Ürrüstoi: tela

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Zornotza (B): *mínts
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





811. Mapa: diafragma / diaphragme / midriff

GALDERA: 27330; ALG: 560

Bakio: Tela bát'a ori. 
Arrasate: Tela bat oten da, birixek asurrien eta tripak atzékaldien. Oini selan deiketan 

jakon! Aurre parteti biotza, birixe, eta atzepartetik sikiñe, tripe... 
Hendaia: Axal mege bat da ori bañan nola deitzen den eztakit... 
Altzürükü: Tela, izenik eztakit. 

- Mapa honetan ̔diafragma / diaphragmeʼ da galdetzen 
den hitza. Herri askotan ez da hitzik jaso; beste zenbaitetan 
jaso den hitza hiperonimoa da (esaterako “tela” berba eman 
duten gehienetan), edo organo multzo zabalagoari egiten 
dio erreferentzia (“kaja” eta “andarraixak” erantzunak dira 
horren adibide)

tela	  
mantalina	  
baresare	  
kaja	  
mintz(a)	  
sare	  
andarrai	  
bareantxa	  
errai	  
erreki	  
bularsare	 
hertzarteko	  
petral	  
entrekul	  
diafragma




